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Nr. 2 VAN DE DAMES WILLAME-BOONEN EN
de BETHUNE

No 2 DE MMES WILLAME-BOONEN ET de
BETHUNE

Art. 2 Art. 2

Het tweede lid van het voorgestelde artikel 21bis
vervangen als volgt :

Remplacer l’alinéa 2 de l’article 21bis proposé par
la disposition suivante:

«Op de gehele kieslijst moeten de kandidaten af-
wisselend van een verschillend geslacht zijn.»

«Des candidats de sexe différent se succèdent en
alternance sur l’ensemble de la liste électorale.»

Verantwoording Justification

Dit ontwerp is niet ambitieus genoeg omdat het bepaalt dat
enkel de eerste twee kandidaten van elke lijst van een verschillend
geslacht moeten zijn.

Le projet à l’examen n’est pas assez ambitieux puisqu’il prévoit
que seuls les deux premiers candidats de chacune des listes doivent
être de sexe différent.
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Het voorgestelde amendement wil het ritsprincipe instellen,
wat betekent dat op de gehele lijst afwisselend een man en een
vrouw of een vrouw en een man moeten voorkomen.

L’amendement proposé vise à instaurer le principe de la
«tirette» équivalant à la présence en alternance d’un homme/une
femme ou une femme/un homme sur toute la liste.

Nr. 3 VAN DE DAMES WILLAME-BOONEN EN
de BETHUNE

No 3 DE MMES WILLAME-BOONEN ET de
BETHUNE

Art. 3 Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt : Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 3. — Bij de eerste verkiezing van het Euro-
pees Parlement na de inwerkingtreding van deze wet
moeten de eerste twee kandidaten van elke lijst van
een verschillend geslacht zijn.»

«Art. 3. — Lors de la première élection du Parle-
ment européen après l’entrée en vigueur de la présente
loi, les deux premiers candidats de chacune des listes
doivent être de sexe différent.»

Verantwoording Justification

Het is nodig dat er voor de inwerkingtreding van de wet in een
overgangsmaatregel wordt voorzien. Dit ontwerp is echter te
weinig ambitieus aangezien het bepaalt dat alleen de eerste drie
kandidaten van elke lijst niet van hetzelfde geslacht mogen zijn,
wat al de feitelijke toestand was voor de meeste lijsten bij de
laatste verkiezingen voor het Europees Parlement.

Il est indispensable de prévoir une disposition transitoire préa-
lable à l’entrée en vigueur de la loi. Cependant, le projet à
l’examen est trop peu ambitieux puisqu’il prévoit que seuls les
trois premiers candidats de chacune des listes ne peuvent être du
même sexe, ce qui était déjà une réalité sur la plupart des listes
présentées lors des dernières élections du Parlement européen.

Magdeleine WILLAME-BOONEN.
Sabine de BETHUNE.
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